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ל1 וַיִּפֹּ֥
そして–伏した
H5307

ף יוֹסֵ֖
ヨセフは
H3130

עַל־
～の–上に

פְּנֵי֣
顔の
H6440

יו אָבִ֑
父の
H0001

וַיֵּ֥בְךְּ
そして–泣いた
H1058

עָלָ֖יו
彼の–上で

וַיִּשַּׁק־
そして–口づけした

לֽוֹ׃
彼に

ヨセフは父の顔に伏して泣き、口づけした。

ו2 וַיְצַ֨
そして–命じた
H6680

יוֹסֵ֤ף
ヨセフは
H3130

אֶת־
～を
H0853

֙ עֲבָדָיו
僕たちに
H5650

אֶת־
すなわち
H0853

ים פְאִ֔ הָרֹ֣
医者たちに
H7495

לַחֲנֹ֖ט
防腐処理–するよう

אֶת־
～を
H0853

יו אָבִ֑
父を
H0001

וַיַּחַנְט֥וּ
そして–防腐処理した

ים הָרֹפְאִ֖
医者たちは
H7495

אֶת־
～を
H0853

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
イスラエルを
H3478

そしてヨセフは彼のしもべである医者たちに、父に薬を塗ることを命じたので、医者たちはイスラエルに薬を塗った。

וַיִּמְלְאוּ־3
そして–満ちた
H4390

לוֹ֙
彼に

אַרְבָּעִי֣ם
四十
H0705

י֔וֹם
日が
H3117

י כִּ֛
なぜなら

ן כֵּ֥
そのように

יִמְלְא֖וּ
満ちる
H4390

יְמֵי֣
日々が
H3117

הַחֲנֻטִ֑ים
防腐処理の

וַיִּבְכּ֥וּ
そして–泣いた
H1058

אֹת֛וֹ
彼を
H0853

יִם מִצְרַ֖
エジプトは
H4713

ים שִׁבְעִ֥
七十
H7657

יֽוֹם׃
日間
H3117

このために四十日を費した。薬を塗るにはこれほどの日数を要するのである。エジプトびとは七十日の間、彼のために
泣いた。

4֙ עַבְרוּ וַיַּֽ
そして–過ぎた

יְמֵי֣
日々が
H3117

בְכִית֔וֹ
嘆きの
H1068

ר וַיְדַבֵּ֣
そして–語った
H1696

ף יוֹסֵ֔
ヨセフは
H3130

אֶל־
～に
H0413

ית בֵּ֥
家の

ה פַּרְעֹ֖
パロの
H6547

ר לֵאמֹ֑
言って
H0559

אִם־
もし

א נָ֨
どうか
H4994

מָצָ֤אתִי
見出したなら
H4672

֙ חֵן
恵みを
H2580

ם בְּעֵי֣נֵיכֶ֔
あなたがたの–目に

דַּבְּרוּ־
語ってください
H1696

א נָ֕
どうか
H4994

בְּאָזְנֵי֥
耳に
H0241

ה פַרְעֹ֖
パロの
H6547

ר׃ לֵאמֹֽ
言って
H0559

彼のために泣く日が過ぎて、ヨセフはパロの家の者に言った、「今もしわたしがあなたがたの前に恵みを得るなら、ど
うかパロに伝えてください。

י5 אָבִ֞
父が
H0001

הִשְׁבִּיעַנִ֣י
誓わせた
H7650

ר לֵאמֹ֗
言って
H0559

הִנֵּ֣ה
見よ
H2009

֮ אָנֹכִי
私は
H0595

מֵת֒
死ぬ
H4191

י בְּקִבְרִ֗
墓に
H6913

ר אֲשֶׁ֨
そこは

יתִי כָּרִ֤
掘った

֙ לִי
私のために

בְּאֶרֶ֣ץ
地に
H0776

עַן כְּנַ֔
カナンの

מָּה שָׁ֖
そこに
H8033

נִי תִּקְבְּרֵ֑
葬ってくれ
H6912

ה וְעַתָּ֗
そして–今
H6258

עֱלֶה־ אֶֽ
上らせて–ください
H5927

נָּ֛א
どうか
H4994

ה וְאֶקְבְּרָ֥
そして–葬らせてください
H6912

אֶת־
～を
H0853

י אָבִ֖
父を
H0001

וְאָשֽׁוּבָה׃
そして–帰ります
H7725
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『わたしの父はわたしに誓わせて言いました「わたしはやがて死にます。カナンの地に、わたしが掘って置いた墓に
葬ってください」。それで、どうかわたしを上って行かせ、父を葬らせてください。そうすれば、わたしはまた帰って
きます』」。

וַיֹּ֖אמֶר6
そして–言った
H0559

ה פַּרְעֹ֑
パロは
H6547

עֲלֵה֛
上って行き
H5927

ר וּקְבֹ֥
そして–葬りなさい
H6912

אֶת־
～を
H0853

יךָ אָבִ֖
あなたの–父を
H0001

ר כַּאֲשֶׁ֥
～の–通りに

ךָ׃ הִשְׁבִּיעֶֽ
誓わせた
H7650

パロは言った、「あなたの父があなたに誓わせたように上って行って彼を葬りなさい」。

וַיַּ֥עַל7
そして–上った
H5927

ף יוֹסֵ֖
ヨセフは
H3130

ר לִקְבֹּ֣
葬る–ために
H6912

אֶת־
～を
H0853

יו אָבִ֑
父を
H0001

עֲל֨וּ וַיַּֽ
そして–上った
H5927

אִתּ֜וֹ
彼と–共に
H0854

כָּל־
すべての
H3605

י עַבְדֵ֤
僕たち
H5650

פַרְעֹה֙
パロの
H6547

זִקְנֵי֣
長老たち
H2205

בֵית֔וֹ
家の

ל וְכֹ֖
そして–すべての
H3605

זִקְנֵי֥
長老たち
H2205

רֶץ־ אֶֽ
地の
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトの
H4714

そこでヨセフは父を葬るために上って行った。彼と共に上った者はパロのもろもろの家来たち、パロの家の長老たち、
エジプトの国のもろもろの長老たち、

8֙ וְכֹל
そして–すべての
H3605

ית בֵּ֣
家の

ף יוֹסֵ֔
ヨセフの
H3130

יו וְאֶחָ֖
そして–兄弟たちと
H0251

וּבֵי֣ת
そして–家の

יו אָבִ֑
父の
H0001

ק רַ֗
ただ
H7535

טַפָּם֙
幼子たちと
H2945

וְצאֹנָם֣
そして–羊と
H6629

ם וּבְקָרָ֔
そして–牛は
H1241

עָזְב֖וּ
残した

רֶץ בְּאֶ֥
地に
H0776

שֶׁן׃ גֹּֽ
ゴシェンの
H1657

ヨセフの全家とその兄弟たち及びその父の家族であった。ただ子供と羊と牛はゴセンの地に残した。

וַיַּ֣עַל9
そして–上った
H5927

עִמּ֔וֹ
彼と–共に

גַּם־
また
H1571

כֶב רֶ֖
戦車も
H7393

גַּם־
また
H1571

ים פָּרָשִׁ֑
騎兵も

י וַיְהִ֥
そして–なった
H1961

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
隊列は
H4264

כָּבֵ֥ד
非常に–大きかった
H3515

ד׃ מְאֹֽ
甚だ
H3966

また戦車と騎兵も彼と共に上ったので、その行列はたいそう盛んであった。

או10ּ וַיָּבֹ֜
そして–来た
H0935

עַד־
～まで
H5704

גֹּ֣רֶן
ゴレン
H1637

ד הָאָטָ֗
ハアタデに
H0329

אֲשֶׁר֙
それは

בְּעֵבֶ֣ר
向こう側の
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֔
ヨルダンの
H3383

סְפְּדוּ־ וַיִּ֨
そして–嘆き–悲しんだ
H5594

ם שָׁ֔
そこで
H8033

ד מִסְפֵּ֛
嘆きを
H4553

גָּד֥וֹל
大きな

וְכָבֵ֖ד
そして–重い
H3515

ד מְאֹ֑
甚だ
H3966

וַיַּ֧עַשׂ
そして–行った

יו לְאָבִ֛
父の–ために
H0001

בֶל אֵ֖
喪を
H0060

שִׁבְעַ֥ת
七
H7651

ים׃ יָמִֽ
日間
H3117

彼らはヨルダンの向こうのアタデの打ち場に行き着いて、そこで大いに嘆き、非常に悲しんだ。そしてヨセフは七日の
間父のために嘆いた。
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רְא11 וַיַּ֡
そして–見た
H7200

יוֹשֵׁב֩
住民が
H3427

רֶץ הָאָ֨
その–地の
H0776

י כְּנַעֲנִ֜ הַֽ
カナン人は

אֶת־
～を
H0853

בֶל הָאֵ֗
その–嘆きを
H0060

֙ רֶן בְּגֹ֨
ゴレン
H1637

ד אָטָ֔ הָֽ
ハアタデで
H0329

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
そして–言った
H0559

בֶל־ אֵֽ
嘆きが
H0060

כָּבֵ֥ד
重い
H3515

זֶה֖
これは
H2088

לְמִצְרָ֑יִם
エジプトの–ものだ
H4713

עַל־
その–ゆえに

ן כֵּ֞
こそ

א קָרָ֤
名づけた
H7121

שְׁמָהּ֙
その–名を
H8034

יִםאָבֵל֣  מִצְרַ֔
アベル・ミツライムと
H0067

ר אֲשֶׁ֖
それは

בְּעֵ֥בֶר
向こう側の
H5676

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
ヨルダンの
H3383

その地の住民、カナンびとがアタデの打ち場の嘆きを見て、「これはエジプトびとの大いなる嘆きだ」と言ったので、
その所の名はアベル・ミツライムと呼ばれた。これはヨルダンの向こうにある。

וַיַּעֲשׂ֥ו12ּ
そして–行った

בָנָי֖ו
息子たちは

ל֑וֹ
彼の–ために

ן כֵּ֖
そのように

ר כַּאֲשֶׁ֥
～の–通りに

ם׃ צִוָּֽ
命じた
H6680

ヤコブの子らは命じられたようにヤコブにおこなった。

וַיִּשְׂא֨ו13ּ
そして–運んだ
H5375

אֹת֤וֹ
彼を
H0853

֙ בָנָיו
息子たちは

אַרְ֣צָה
地へ
H0776

עַן כְּנַ֔
カナンの

וַיִּקְבְּר֣וּ
そして–葬った
H6912

אֹת֔וֹ
彼を
H0853

ת בִּמְעָרַ֖
洞穴に
H4631

שְׂדֵ֣ה
畑の

הַמַּכְפֵּלָה֑
マクペラの
H4375

ר אֲשֶׁ֣
そこは

קָנָה֩
買った
H7069

ם אַבְרָהָ֨
アブラハムが
H0085

אֶת־
～を
H0853

ה הַשָּׂדֶ֜
その–畑を

לַאֲחֻזַּת־
所有地–として
H0272

בֶר קֶ֗
墓の
H6913

מֵאֵ֛ת
～から
H0854

ן עֶפְרֹ֥
エフロンの
H6085

י הַחִתִּ֖
ヒッタイト人の
H2850

עַל־
～の–前の

פְּנֵי֥
面する
H6440

א׃ מַמְרֵֽ
マムレに
H4471

すなわちその子らは彼をカナンの地へ運んで行って、マクペラの畑のほら穴に葬った。このほら穴はマムレの東にあっ
て、アブラハムがヘテびとエフロンから畑と共に買って、所有の墓地としたものである。

שָׁב14 וַיָּ֨
そして–帰った
H7725

יוֹסֵ֤ף
ヨセフは
H3130

מִצְרַיְ֙מָה֙
エジプトへ
H4714

ה֣וּא
彼と
H1931

יו וְאֶחָ֔
そして–兄弟たちと
H0251

וְכָל־
そして–すべての
H3605

ים הָעֹלִ֥
上った–者たちは
H5927

אִתּ֖וֹ
彼と–共に
H0854

ר לִקְבֹּ֣
葬る–ために
H6912

אֶת־
～を
H0853

יו אָבִ֑
父を
H0001

י אַחֲרֵ֖
～の–後に

קָבְר֥וֹ
葬った
H6912

אֶת־
～を
H0853

יו׃ אָבִֽ
父を
H0001

ヨセフは父を葬った後、その兄弟たち及びすべて父を葬るために一緒に上った者と共にエジプトに帰った。

וַיִּרְא֤ו15ּ
そして–見た
H7200

י־ אֲחֵֽ
兄弟たちは
H0251

יוֹסֵף֙
ヨセフの
H3130

כִּי־
～ということを

מֵת֣
死んだ
H4191

ם אֲבִיהֶ֔
父が
H0001

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
そして–言った
H0559

ל֥וּ
もしや
H3863

נוּ יִשְׂטְמֵ֖
憎むだろう
H7852

יוֹסֵף֑
ヨセフが
H3130

ב וְהָשֵׁ֤
そして–返す
H7725

יָשִׁיב֙
報いるだろう
H7725

נוּ לָ֔
私たちに

אֵת֚
～を
H0853

כָּל־
すべての
H3605

ה הָרָ֣עָ֔
悪を

ר אֲשֶׁ֥
それは

לְנוּ גָּמַ֖
報いた
H1580

אֹתֽוֹ׃
彼に
H0853

ヨセフの兄弟たちは父の死んだのを見て言った、「ヨセフはことによるとわれわれを憎んで、われわれが彼にしたすべ
ての悪に、仕返しするに違いない」。
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וַיְצַוּ֕ו16ּ
そして–命じた
H6680

אֶל־
～に
H0413

ף יוֹסֵ֖
ヨセフに
H3130

ר לֵאמֹ֑
言って
H0559

אָבִ֣יךָ
あなたの–父は
H0001

צִוָּ֔ה
命じた
H6680

לִפְנֵי֥
～の–前に
H6440

מוֹת֖וֹ
死の
H4194

ר׃ לֵאמֹֽ
言って
H0559

そこで彼らはことづけしてヨセフに言った、「あなたの父は死ぬ前に命じて言われました、

ה־17 כֹּֽ
このように
H3541

תאֹמְר֣וּ
言いなさい
H0559

ף לְיוֹסֵ֗
ヨセフに
H3130

א אָנָּ֣֡
どうか
H0577

א שָׂ֣
赦してください
H5375

א נָ֠
どうか
H4994

שַׁע פֶּ֣
背きを
H6588

אַחֶ֤יךָ
兄弟たちの
H0251

וְחַטָּאתָם֙
そして–罪を

כִּי־
なぜなら

רָעָה֣
悪を

גְמָל֔וּךָ
行った
H1580

וְעַתָּה֙
そして–今
H6258

א שָׂ֣
赦してください
H5375

א נָ֔
どうか
H4994

שַׁע לְפֶ֥
背きを
H6588

י עַבְדֵ֖
僕たちの
H5650

אֱלֹהֵי֣
神の
H0430

אָבִ֑יךָ
あなたの–父の
H0001

וַיֵּ֥בְךְּ
そして–泣いた
H1058

ף יוֹסֵ֖
ヨセフは
H3130

ם בְּדַבְּרָ֥
語った–とき
H1696

יו׃ אֵלָֽ
彼に
H0413

『おまえたちはヨセフに言いなさい、「あなたの兄弟たちはあなたに悪をおこなったが、どうかそのとがと罪をゆるし
てやってください」』。今どうかあなたの父の神に仕えるしもべらのとがをゆるしてください」。ヨセフはこの言葉を
聞いて泣いた。

18֙ וַיֵּלְכוּ
そして–行った
H3212

גַּם־
また
H1571

יו אֶחָ֔
兄弟たちも
H0251

יִּפְּל֖וּ וַֽ
そして–伏した
H5307

לְפָנָי֑ו
彼の–前に
H6440

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
そして–言った
H0559

נּֽוּ הִנֶּ֥
ここに–私たちは
H2009

לְךָ֖
あなたの

ים׃ לַעֲבָדִֽ
奴隷です
H5650

やがて兄弟たちもきて、彼の前に伏して言った、「このとおり、わたしたちはあなたのしもべです」。

וַיֹּ֧אמֶר19
そして–言った
H0559

אֲלֵהֶ֛ם
彼らに
H0413

ף יוֹסֵ֖
ヨセフは
H3130

אַל־
～するな
H0408

תִּירָ֑אוּ
恐れるな
H3372

י כִּ֛
なぜなら

חַת הֲתַ֥
～の–代わりに
H8478

ים אֱלֹהִ֖
神の
H0430

נִי׃ אָֽ
私がいるだろうか
H0589

ヨセフは彼らに言った、「恐れることはいりません。わたしが神に代ることができましょうか。

ם20 וְאַתֶּ֕
そして–あなたがたは

ם חֲשַׁבְתֶּ֥
企てた
H2803

עָלַ֖י
私に–対して

רָעָה֑
悪を

אֱלֹהִים֙
神は
H0430

חֲשָׁבָהּ֣
企てた
H2803

ה לְטֹבָ֔
善の–ために

עַן לְמַ֗
～する–ために
H4616

ה עֲשֹׂ֛
行う

כַּיּ֥וֹם
今日の–ように
H3117

הַזֶּ֖ה
この
H2088

לְהַחֲיֹ֥ת
生かす–ために
H2421

עַם־
民を

ב׃ רָֽ
多くの

あなたがたはわたしに対して悪をたくらんだが、神はそれを良きに変らせて、今日のように多くの民の命を救おうと計
らわれました。

וְעַתָּה21֙
そして–今
H6258

אַל־
～するな
H0408

אוּ תִּירָ֔
恐れるな
H3372

י אָנֹכִ֛
私が
H0595

ל אֲכַלְכֵּ֥
養う
H3557

אֶתְכֶ֖ם
あなたがたを
H0853

ת־ וְאֶֽ
そして
H0853

טַפְּכֶם֑
幼子たちを
H2945

וַיְנַחֵם֣
そして–慰めた
H5162

ם אוֹתָ֔
彼らを
H0853

ר וַיְדַבֵּ֖
そして–語った
H1696

עַל־
～に

ם׃ לִבָּֽ
心に

それゆえ恐れることはいりません。わたしはあなたがたとあなたがたの子供たちを養いましょう」。彼は彼らを慰め
て、親切に語った。
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וַיֵּ֤שֶׁב22
そして–住んだ
H3427

יוֹסֵף֙
ヨセフは
H3130

יִם בְּמִצְרַ֔
エジプトに
H4714

ה֖וּא
彼と
H1931

וּבֵי֣ת
そして–家の

יו אָבִ֑
父の
H0001

י וַיְחִ֣
そして–生きた
H2421

ף יוֹסֵ֔
ヨセフは
H3130

מֵאָ֥ה
百
H3967

וָעֶ֖שֶׂר
そして–十
H6235

ים׃ שָׁנִֽ
年
H8141

このようにしてヨセフは父の家族と共にエジプトに住んだ。そしてヨセフは百十年生きながらえた。

וַיַּ֤רְא23
そして–見た
H7200

יוֹסֵף֙
ヨセフは
H3130

יִם לְאֶפְרַ֔
エフライムの
H0669

בְּנֵי֖
子たちの

ים שִׁלֵּשִׁ֑
三代目を
H8029

גַּ֗ם
また
H1571

בְּנֵי֤
子たちも

מָכִיר֙
マキルの
H4353

בֶּן־
息子の

ה מְנַשֶּׁ֔
マナセの
H4519

יֻלְּד֖וּ
生まれた
H3205

עַל־
～の–上に

י בִּרְכֵּ֥
膝の
H1290

ף׃ יוֹסֵֽ
ヨセフの
H3130

ヨセフはエフライムの三代の子孫を見た。マナセの子マキルの子らも生れてヨセフのひざの上に置かれた。

וַיֹּ֤אמֶר24
そして–言った
H0559

יוֹסֵף֙
ヨセフは
H3130

אֶל־
～に
H0413

יו אֶחָ֔
兄弟たちに
H0251

י אָנֹכִ֖
私は
H0595

מֵת֑
死ぬ
H4191

ים וֵֽאלֹהִ֞
しかし–神は
H0430

ד פָּקֹ֧
必ず

ד יִפְקֹ֣
顧みる

ם אֶתְכֶ֗
あなたがたを
H0853

וְהֶעֱלָה֤
そして–上らせる
H5927

אֶתְכֶם֙
あなたがたを
H0853

מִן־
～から

הָאָרֶ֣ץ
この–地から
H0776

את הַזֹּ֔
この
H2063

אֶל־
～へ
H0413

רֶץ הָאָ֕
その–地へ
H0776

ר אֲשֶׁ֥
それは

ע נִשְׁבַּ֛
誓った
H7650

לְאַבְרָהָ֥ם
アブラハムに
H0085

ק לְיִצְחָ֖
イサクに
H3327

ב׃ וּֽלְיַעֲקֹֽ
そして–ヤコブに
H3290

ヨセフは兄弟たちに言った、「わたしはやがて死にます。神は必ずあなたがたを顧みて、この国から連れ出し、アブラ
ハム、イサク、ヤコブに誓われた地に導き上られるでしょう」。

ע25 וַיַּשְׁבַּ֣
そして–誓わせた
H7650

ף יוֹסֵ֔
ヨセフは
H3130

אֶת־
～を
H0853

בְּנֵי֥
子たちに

יִשְׂרָאֵ֖ל
イスラエルの
H3478

ר לֵאמֹ֑
言って
H0559

ד פָּקֹ֨
必ず

ד יִפְקֹ֤
顧みる

אֱלֹהִים֙
神は
H0430

ם אֶתְכֶ֔
あなたがたを
H0853

ם וְהַעֲלִתֶ֥
そして–上らせなさい
H5927

אֶת־
～を
H0853

י עַצְמֹתַ֖
私の–骨を
H6106

ה׃ מִזֶּֽ
ここから
H2088

さらにヨセフは、「神は必ずあなたがたを顧みられる。その時、あなたがたはわたしの骨をここから携え上りなさい」
と言ってイスラエルの子らに誓わせた。

וַיָּ֣מָת26
そして–死んだ
H4191

ף יוֹסֵ֔
ヨセフは
H3130

בֶּן־
～の–子

מֵאָ֥ה
百
H3967

וָעֶ֖שֶׂר
そして–十
H6235

שָׁנִי֑ם
Āで
H8141

וַיַּחַנְט֣וּ
そして–防腐処理した

אֹת֔וֹ
彼を
H0853

וַיִּ֥ישֶׂם
そして–āめられた
H3455

בָּאָר֖וֹן
Ăに
H0727

יִם׃ בְּמִצְרָֽ
エジプトで
H4714

こうしてヨセフは百十Āで死んだ。彼らはこれに薬を塗り、Ăにāめて、エジプトに置いた。
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